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Eligibility Sworn Statement / 
Izjava o ispunjavanju uslova 
 

We / Mi, 

………………………………………………………………..……………………………………………………………………………. 

(IDENTIFICATION OF a PERSON / COMPANY) / (Ime i prezime osobe ili puni naziv tvrtke/organizacije) 

declare, that / izjavljujemo, da: 

We are not bankrupt or have not being wound up, are not having their affairs administered by the courts, have 

not entered into an arrangement with creditors, have not suspended business activities, are not the subject of 

proceedings concerning those matters, or are not in any analogous situation arising from a similar procedure 

provided for in national legislation or regulations; 

 / Nismo u stečaju ili likvidaciji, nismo pod sudskom sporom, nismo sklopili dogovor s vjerovnicima, nismo 

obustavili poslovne aktivnosti, nismo predmet postupaka koji se tiču tih stvari, ili nismo u bilo kojoj sličnoj 

situaciji nastaloj iz sličnog postupka predviđenog nacionalnim zakonodavstvom ili propisima; 

We or persons having powers of representation, decision-making or control over us have not been convicted of 

an offence concerning our professional conduct by a judgment that has the force of res judicata / Mi ili osobe 

koje imaju ovlasti zastupanja, odlučivanja ili kontrole nad nama nismo osuđeni za prekršaj koji se tiče našeg 

profesionalnog ponašanja presudom koja ima snagu res judicata; 

We have not been found guilty of grave professional misconduct proven by any means that the contracting 

authority can justify / Nismo kažnjavani za teški profesionalni propust dokazan bilo kojim načinom koje ugovorno 

tijelo može opravdati; 

We have fulfilled obligations relating to the payment of social security contributions or the payment of taxes in 

accordance with the legal provisions of the country in which we are established or with those of the country of 

the contracting authority or those of the country where the contract is to be performed / Ispunili smo obveze 

koje se odnose na plaćanje doprinosa za socijalno osiguranje ili plaćanje poreza u skladu sa zakonskim 

odredbama zemlje u kojoj osnovani ili sa zakonskim odredbama države ugovornog tijela (naručitelja) ili zemlje u 

kojoj se ugovor treba izvršiti; 

We or persons having powers of representation, decision making or control over us have not been subject of any 

judgment which has the force of res judicata for fraud, corruption, involvement in a criminal organisation, money 

laundering or any other illegal activity / Mi ili osobe koje imaju ovlasti zastupanja, odlučivanja ili kontrole nad 

pravnim licem nismo bili predmet bilo kakve presude koja ima snagu res judicata za prijevaru, korupciju, 

sudjelovanje u kriminalnoj organizaciji , pranje novca ili bilo koju drugu nezakonitu aktivnost; 

Following another procurement procedure or grant award procedure financed by PIN or any other contractual 

agency, we have not been declared to be in serious breach of contract for failure to comply with their 

contractual obligations / U postupcima nabavke ili postupka dodjele bespovratnih sredstava financiranog od 

strane PIN-a ili bilo koje druge ugovorne agencije, nismo proglašeni da ozbiljno kršimo ugovor zbog nepoštivanja 

njihovih ugovornih obveza; 
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We do not engage in the employment of children. We respect basic social rights of our employees and provide 

them with proper working conditions/ Ne bavimo se zapošljavanjem djece. Poštujemo osnovna socijalna prava 

naših zaposlenika i osiguravamo im primjerene uvjete rada; 

We have not engaged in the trafficking in persons and have avoided any support (direct or indirect) of terrorism, 

including the financing of terrorism, or transactions with persons connected with terrorism. / Nismo sudjelovali u 

trgovini ljudima i izbjegavali smo bilo kakvu potporu (izravnu ili neizravnu) terorizmu, uključujući financiranje 

terorizma, ili transakcije s osobama povezanim s terorizmom. 

We are currently no subject to any administrative penalty imposed by donor or have been listed by the donor as 

ineligible for participation in award procedures financed by donor´s money. / Trenutno ne podliježemo nikakvim 

administrativnim kaznama koje je izrekao donator ili nas je donator naveo kao nepodobne za sudjelovanje u 

postupcima dodjele sredstava financiranih novcem donatora. 

We don´t find ourselves in any situation which could give raise to a conflict of interest in what concerns the 

implementation of the contract.  We, or any of our employees, associates or other persons related to us, have 

not provided any technical assistance to PIN under this same procurement. / Ne nalazimo se ni u jednoj situaciji 

koja bi mogla dovesti do sukoba interesa u pogledu provedbe ugovora. Mi, ili bilo koji od naših zaposlenika, 

suradnika ili drugih s nama povezanih osoba, nismo pružili nikakvu tehničku pomoć PIN-u u okviru ovog poziva. 

In the event of the contract being awarded to us, we commit ourselves to act with complete impartiality and in 

good faith in what concerns its performance and outcome. / U slučaju da nam se ugovor dodijeli, obvezujemo se 

da ćemo djelovati s potpunom nepristranošću i u dobroj namjeri u pogledu njegove izvedbe i ishoda. 

 

In/ U ………………………….……….. on/na ……………………………………… 

On behalf of / U ime ………………………………………………………….….. (Name of the company, name of the 

person) (Ime tvrtke/organizacije/udruženja, ime i prezime osobe) 

 

…………………………………….. 

Signature / Potpis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


